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Slovník spisovného jazyka eského

nejb žn jší kov šedavé barvy, dob e tvárný, z jehož slitin se vyrábí 
v tšina stroj , ná adí ap. je silný, zdravý
výrobek, výrobky ze železa (oceli), železné zboží, železný p edm t, nástroj ap.: 

velmi mnoho; 

he’s strong, healthy very much

Slovník spisovné eštiny pro školu a 
ve ejnost

bou e

p en. 

jeden z díl  sv ta n co nového dávno 
známého

something new for a long time familiar
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nadání

talent

hlad je nejlepší kucha
hlad být dobrý kucha

hlad je nejlepší kucha  
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bejt 
napakovanej 

zaryt  ml et  
dávat pozor 

jedine né spojení minimáln  dvou prvk , z nichž n který (pop . žádný) nefunguje stejným zp sobem v jiném 
spojení (resp. více spojeních), pop . se vyskytuje ve výrazu jediném (resp. n kolika málo).

ozna ují ur itou skute nost nep ímo, opisem, obrazem, p irovnáním
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je n co / cosi shnilého ve stát  dánském
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n. 

spálit za sebou (všechny) mosty

(být) chodící / živá encyklopedie

lehká dívka n. lehké d v e

d lat ud lat 

[d lat n co], jak(o) když bi em mrská

                               6 / 9                               6 / 9



  

723

On Distinction between Phraseology Conceptions  in a General Monolingual Dictionary and in a Special Phraseological Dictionary    

ap. pop . 

( lov k, obv. 
v d sledku vn jší komické p í iny, p i p edstavení, filmu, anekdot  ap.) smát se nespoutan , hlasit  a 
velmi živ

(a person, usually in the consequence of external comic 
cause, during a performance, movie, anecdote and the like) laugh unrestrainedly, loudly and very 
vividly  

brát n co na lehkou váhu 
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Slovník spisovné eštiny pro školu a ve ejnost
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A New Path to a Modern Monolingual Dictionary of 
Contemporary Czech 
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